
Forfatter:

Titel:

Citation:

Anvendt udgave:

Ophavsret:

Fra Det Kgl. Biblioteks tekstportal (tekster.kb.dk) 

Krabbe, Elsebe

BREV TIL: Gøye, Birgitte FRA: Krabbe, Elsebe (1566-10-24)

Krabbe, Elsebe: ”BREV TIL: Gøye, Birgitte FRA: Krabbe, Elsebe (1566-10-24)”, i Breve
til og fra Herluf Trolle og Birgitte Gjøe (1. bind), Hos V. T Han in G & Appel., s. 453.
Onlineudgave fra Danmarks Breve: https://tekster.kb.dk/text/letters-000667830-000-
shoot-L0006678300000166.pdf (tilgået 20. april 2024)

Breve til og fra Herluf Trolle og Birgitte Gjøe (1. bind)

Materialet er fri af ophavsret. Du kan kopiere, ændre, distribuere eller fremføre
værket, også til kommercielle formål, uden at bede om tilladelse. Husk altid at
kreditere ophavsmanden.

Læs Public Domain-erklæringen

https://creativecommons.org/publicdomain/mark/1.0/deed.da


24. Oktbr. 1566.

Elsebe Krabbe til Birgitte Gjøe.

Hun har ved et Brev kaldt sin Datter Anne Skram hjem. I sidste Sammenstød med Fjenden ere ingen danske
Adelsmænd faldne, men flere saarede; sex tydske ere faldne. Rygtet har omtalt Daniel Rantzau og
Kommissærerne som døde. Et Bud fra den franske Gesandt og et svensk Bud ere under Peder Skrams Lejde
blevne befordrede videre til Kongen. Rygter om forskjellige svenske Herrers Død. Kongen har afslaaet Peder
Skrams Begjæring om Orlov fra Laholm.

Hiertte kere søster, gud were alltyd med deg oc gøre deg hielp oc bystand i alle dyn anlegende nød oc
saarig. Hiertte kere søster, alle tacksygelsse vell ieg lade bestaa oc fyndis deg aff myn rynge macktt, som
sag er oc ieg er plictig. Hierte kere søster, nu vortt bod drog att Iulland tyl Kaaling tyll myn Anne Skram 3, ty
vy nu gerne vylle s. 454haffue hender hiem, saa kand ieg vell tencke, att tu vell ved, att vortt folk er ner
komett til Halmsted, føre end du fanger tette mitt breff. Doch kand ieg icke ladett naagit deg der om skryffue
1. Saa giffwer ieg teg ke att vede, att, gud vere loffuett, ingen aff vore danske herremend bleff døde i tette
syste skermyssen, som vortt folk sloss mett de suenske nu i mandags otte dagge, men der bleff fyre saare
skott, som vore Otte Gøe 2, Niels Perssøn 3, Iaccop Raastrop 4 oc Strange Fastye 5, doch blyffuer ingen att
skade til lyffuett aff dønem, men vj af de tyske bleff der strax døde ter iblantt vore, en, hed Keye van Anfeltt
6, oc en, hed Tomes Haalst 7, Daniels offuerst corter mester.

s. 455Dend doch 1 her gick haarde tyner, att Daniell oc aff 2 komosarirne 3 vore døde oc saare, ta vor ted
løgn, som gud tilstope alle løgnactige munde, som først paa fynder att syge ted, hand ved løgn er, for te
velle bed[r]øffue folk. Vdy lyge maade giffwer ieg teg ganske kerlegen tyllken[de], att tend frandzos legattis
bod vor her paa slottett i dag otte dage oc hagde kon. maitts. breff tyl Pol Huettfeltt, hand hanom skulle
førde tyll Falkenberygs, ter skulle hanom møde ett suensk sende bod, som hand mentte epter døres affsked
etc 4. Men om fredagen, som wy ginge fran kerken, kom her Peder Ett ........ heeder en suensk heremand,
som vor konge er ........ hagde screffuett hanom tyll oc begerde leyde til dendt frandssoss legatt mett
kongen aff Suerygis breffue till hanom, huelken her Peder hanom icke torde vere 5 hanom, men sende
hanom en scrifftlig leyde hid tyl slottit, saa vylle hand fremdelles mett syne egne bod leyde hanom til kon.
maitt, saa lod her Peder nogre aff syne suene ryde tyll Iane merckett att følle same suenske sendebod hid
och strax om nantten(!) lod en vore suene ryde tyll Falkenber epter Franssosens bod oc lod hanom hid
hentte, saa fuldis de bode att her fran i tijssdagis oc til kon. maitt. Oc me[n]tte samme suenske sendebod,
att dend suenske adell velle endeligen haffue fred, oc sagde s. 456hand och, att dend tyd Grers Trudssøn
kom op igen 1, ta laa her Claus Aaggesøn beffegtt 2, oc Grers bleff strax beffegtt mett oc bleff død, och
Henicke Tørno bleff och død, oc sagde, att her Claus laa end nu, oc var fallen ett hull i hans syde vnder hans
arm, oc begynder nu først att sede nogit op, oc strax hand blyffuer tyll pas, komer hand her tyll landit. Er oc
her Claus Chrestenssøn død oc her Gøsty Olsson etc.3 Hiertte kere søster, ieg kand deg oc icke forholle, att
vy haffuer fangit scriffuelse igen fran kon. matt., att hans naade ingenlunde vell forløffue her Per der fra, saa
bere voss dett gud, ieg kand her icke mer om skriffue, men tu fynder meg for tyn hulle søster, imen ieg
leffuer, oc beffaller deg tend alldmectigiste gud mett siell oc lyff. Myn hierte kere søster, gør vell oc send
myn søster Mette Rosssenkrandz 4 tette breff. Datum Lauholm tend 24 october ar mdlxvj.

Elssebe Krabbe.

Her Peder lader syge teg m gode natter. Gør vell [oc] scriff meg, naar teg bod … [h]ure Børe 5 lyder. Gud ved
tend sorig, ieg har for myne søner.

s. 457Udskrift: Erlig oc velbyrdig fruue, fru Berytte Herluft Trollis tyl Herllufshaall[m], myn kere søster, ganske
kerligen tyll skreffuett.

Orig. med Segl i Rigsark., Adelsbreve XXII. 74. Et Hjørne af Brevet er afgnavet af Mus eller lignende.
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